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WETSVOORSTEL PROPOSITION DE LOI
tot wijziging van de wetten op de Raad van 

State, gecoördineerd op 12 januari 1973, met 
het oog op de bekendmaking van de adviezen 

van de afdeling wetgeving

modifiant les lois sur le Conseil d’État, 
coordonnées le 12 janvier 1973,
en vue de la publication des avis

de la section de législation

Voir:

Doc 54 0682/ (2014/2015):
001: 	 Proposition de loi de M. Van Hecke et Mme Khattabi.
002:	 Avis du Conseil d’État.
003:	 Ajout coauteur.

Zie:

Doc 54 0682/ (2014/2015):
001: 	 Wetsvoorstel van de heer Van Hecke en mevrouw Khattabi.
002:	 Advies van de Raad van State.
003:	 Toevoeging mede-indiener.
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Nr. 1 VAN DE DAMES LAHAYE EN GABRIËLS

Opschrift

Het opschrift vervangen als volgt:

“Wet tot wijziging van de wetten op de Raad van 
State, gecoördineerd op 12  januari  1973, en van de 
wet van 31 december 1983 tot hervorming der instel-
lingen voor de Duitstalige Gemeenschap, met het 
oog op de openbaarmaking van de adviezen van de 
afdeling Wetgeving van de Raad van State, alsmede 
van de teksten van de federale overheid en van de 
Duitstalige Gemeenschap waarop die adviezen betrek-
king hebben”.

Sabien LAHAYE-BATTHEU (Open Vld)
Katja GABRIËLS (Open Vld)

N° 1 DE MMES LAHAYE ET GABRIËLS

Intitulé

Remplacer l’intitulé par le texte suivant:

“Loi modifiant les lois sur le Conseil d’État, coordon-
nées le 12 janvier 1973, et la loi du 31 décembre 1983 de 
réformes institutionnelles pour la Communauté germa-
nophone, en vue d’assurer la publicité des avis de la 
section de législation du Conseil d’État, ainsi que des 
textes de l’autorité fédérale et de la Communauté ger-
manophone sur lesquels portent ces avis”.
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Nr. 2 VAN DE DAMES LAHAYE EN GABRIËLS

HOOFDSTUK 1 (NIEUW)

Vóór artikel 1, een hoofdstuk 1 invoegen, met als 
opschrift:

“Hoofdstuk 1. Inleidende bepaling”.

Sabien LAHAYE-BATTHEU (Open Vld)
Katja GABRIËLS (Open Vld)

N° 2 DE MMES LAHAYE ET GABRIËLS

CHAPITRE 1ER (NOUVEAU)

Insérer avant l’article 1er un chapitre 1er, intitulé 
comme suit:

“Chapitre 1er. Disposition introductive”.
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Nr. 3 VAN DE DAMES LAHAYE EN GABRIËLS

HOOFDSTUK 2 (NIEUW)

Vóór artikel 2 een hoofdstuk 2 invoegen, met als 
opschrift:

“Hoofdstuk 2. Wijzigingen van de wetten op de Raad 
van State, gecoördineerd op 12 januari 1973”.

Sabien LAHAYE-BATTHEU (Open Vld)
Katja GABRIËLS (Open Vld)

N° 3 DE MMES LAHAYE ET GABRIËLS

CHAPITRE 2 (NOUVEAU)

Insérer avant l’article 2  un chapitre 2, intitulé 
comme suit:

“Chapitre 2. Modifications des lois sur le Conseil 
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973”.
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Nr. 4 VAN DE DAMES LAHAYE EN GABRIËLS

Art. 1/1 (nieuw)

In het voornoemde hoofdstuk 2, een artikel 1/1 in-
voegen, luidende:

“Art. 1/1 In artikel 2 van de wetten op de Raad van 
State, gecoördineerd op 12 januari 1973, vervangen bij 
de wet van 9 augustus 1080 en gewijzigd bij de wet-
ten van 16 juni 1989, 6 april 1995, 4 augustus 1996 en 
27  maart  2006, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1. in paragraaf 2 worden tussen de woorden “het 
advies te vragen over de” en “voorstellen van wet” de 
woorden “ontwerpen en” ingevoegd;

2. in paragraaf 3 worden tussen de woorden “het 
advies te vragen over de” en “voorstellen van wet” de 
woorden “ontwerpen en” ingevoegd.”.

Sabien LAHAYE-BATTHEU (Open Vld)
Katja GABRIËLS (Open Vld)

N° 4 DE MMES LAHAYE ET GABRIËLS

Article 1er/1 (nouveau)

Insérer dans le chapitre 2 précité un article 1er/1, 
rédigé comme suit:

“Art. 1er/1. À l’article 2 des lois sur le Conseil d’État, 
coordonnées le 12  janvier  1973, remplacé par la loi 
du 9 août 1980 et modifié par les lois du 16 juin 1989, 
6 avril 1995, 4 août 1996 et 27 mars 2006, les modifi-
cations suivantes sont apportées:

1. au paragraphe 2, les mots “les projets et” sont 
insérés entre les mots “l’avis sur” et “les propositions”;

2. au paragraphe 3, les mots “les projets et” sont 
insérés entre les mots “l’avis sur” et “les propositions”.”.
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Nr. 5 VAN DE DAMES LAHAYE EN GABRIËLS

Art. 1/2 (nieuw)

In voornoemde hoofdstuk 2 een artikel 1/2 invoe-
gen, luidende:

“Art. 1/2  In artikel 3  van dezelfde gecoördineerde 
wetten, vervangen bij de wet van 9 augustus 1980 en 
gewijzigd bij de wetten van 16 juni 1989, 4 juli 1989, 
6 april 1995 en 4 augustus 1996, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1. in paragraaf 3:

a. worden de woorden “of een voorstel” vervangen 
door de woorden “, een ontwerp of een voorstel”;

b. worden de woorden “dat voorstel of dat amen-
dement” vervangen door de woorden “dat ontwerp, 
dat voorstel, dat amendement of dat ontwerp van 
amendement”;

2. in paragraaf 4, tweede lid, worden de woorden 
“het voorontwerp te verbeteren of bij de assemblée 
waar het voorontwerp of het voorstel aanhangig is” 
vervangen door de woorden “het voorontwerp van wet, 
decreet of ordonnantie of het ontwerp van amendement 
te verbeteren of bij de vergadering waar het voorstel 
of het ontwerp van wet, decreet of ordonnantie of het 
amendement aanhangig is.””.

Sabien LAHAYE-BATTHEU (Open Vld)
Katja GABRIËLS (Open Vld)

N° 5 DE MMES LAHAYE ET GABRIËLS

Article 1er/2 (nouveau)

Insérer dans le chapitre 2 précité un article 1er/2, 
rédigé comme suit:

“Art. 1er/2  À l’article 3 des mêmes lois coordonnées, 
remplacé par la loi du 9 août 1980 et modifié par les 
lois des 16  juin  1989, 4  juillet  1989, 6  avril  1995  et 
4 août 1996, les modifications suivantes sont apportées:

1. au paragraphe 3:

a. les mots “ou une proposition” sont remplacés par 
les mots “, un projet ou une proposition”;

b. les mots “cette proposition ou cet amendement” 
sont remplacés par les mots “ce projet, cette propo-
sition, cet amendement ou ce projet d’amendement”;

2. au paragraphe 4, alinéa 2, les mots “l’avant-projet 
ou de déposer devant l’assemblée saisie de l’avant-
projet ou de la proposition” sont remplacés par les mots 
“l’avant-projet de loi, de décret ou d’ordonnance ou le 
projet d’amendement ou de déposer devant l’assem-
blée saisie de la proposition ou du projet de loi, de 
décret ou d’ordonnance ou de l’amendement”.”.
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Nr. 6 VAN DE DAMES LAHAYE EN GABRIËLS

Art. 2 

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 2. In dezelfde gecoördineerde wetten wordt een 
artikel 5/1 ingevoegd, luidende:

“Art. 5/1 § 1. De Raad van State zorgt voor de publi-
catie, via zijn internetsite toegankelijk voor het publiek, 
van de adviezen genoemd in deze titel.

§  2. Wanneer het advies betrekking heeft op een 
ontwerp of een voorstel van wet, decreet of ordonnantie 
of op een amendement, is de publicatie de regel.

Wanneer het betrekking heeft op een voorontwerp 
van wet, decreet of ordonnantie, wordt het advies al-
leen gepubliceerd indien het desbetreffende ontwerp 
ingediend is bij de betrokken vergadering.

Wanneer het advies betrekking heeft op een ontwerp 
van reglementair besluit of op een ontwerp van konink-
lijk besluit waarbij een collectieve arbeidsovereenkomst 
algemeen verbindend wordt verklaard, wordt het alleen 
gepubliceerd indien het desbetreffende besluit is be-
kendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

§ 3. Wanneer het wetsontwerp bedoeld in paragraaf 
2, tweede lid, ingediend wordt bij de Kamer van volks-
vertegenwoordigers of de Senaat, geeft de voorzitter 
van de vergadering daarvan kennis aan de eerste 
voorzitter van de Raad van State.

§ 4. De publicatie heeft plaats binnen de termijnen 
gesteld in de volgende leden.

Indien het advies wordt verstrekt over een voorstel 
of een ontwerp van wet, decreet of ordonnantie of over 
een amendement, bedraagt de termijn vijfenveertig 
dagen te rekenen van de dagtekening van het advies.

Indien het advies wordt verstrekt over een voorontwerp 
van wet, decreet of ordonnantie, bedraagt de termijn 
dertig dagen te rekenen van de datum van kennisgeving 

N° 6 DE MMES LAHAYE ET GABRIËLS

Art. 2 

Remplacer cet article comme suit:

“Art. 2. Un article 5/1 est inséré dans les mêmes lois 
coordonnées, rédigé comme suit:

“Art. 5/1. § 1er. Le Conseil d’État assure, par la voie 
de son site internet accessible au public, la publication 
des avis mentionnés au présent titre.

§ 2. Lorsque l’avis porte sur un projet ou une pro-
position de loi, de décret ou d’ordonnance ou sur un 
amendement, la publicité est de règle.

 Lorsqu’il porte sur un avant-projet de loi, de décret 
ou d’ordonnance, la publicité n’est assurée que si le 
projet y relatif a été déposé sur le bureau de l’assem-
blée concernée.

 Lorsque l’avis porte sur un projet d’arrêté régle-
mentaire ou sur un projet d’arrêté royal rendant obli-
gatoire une convention collective de travail, la publicité 
n’est assurée que si l’arrêté y relatif a été publié au 
Moniteur belge.

§ 3. Lorsque le projet de loi visé au paragraphe 2, 
alinéa 2, est déposé sur le bureau de la Chambre des 
représentants ou du Sénat, le président de l’assemblée 
le notifie au premier président du Conseil d’État.

§ 4. La publication intervient dans les délais fixés 
aux alinéas suivants.

 Lorsque l’avis est donné sur une proposition ou 
un projet de loi, de décret ou d’ordonnance ou sur un 
amendement, le délai est fixé à quarante-cinq jours 
prenant cours à la date de l’avis.

 Lorsque l’avis est donné sur un avant-projet de 
loi, de décret ou d’ordonnance, le délai est fixé à 
trente jours prenant cours à la date de la notification 
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bedoeld in paragraaf 3, in artikel 54bis, tweede lid, van 
de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming 
der instellingen, in artikel 46bis, tweede lid, van de wet 
van 31 december 1983 tot hervorming der instellingen 
voor de Duitstalige Gemeenschap of in de artikelen 
32bis, tweede lid, en 73bis, tweede lid, van de bijzon-
dere wet van 12  januari  1989  met betrekking tot de 
Brusselse instellingen. Indien de Raad van State vóór 
die kennisgeving ervan in kennis wordt gebracht dat het 
ontwerp van wet, decreet of ordonnantie is ingediend bij 
de betrokken vergadering, kan hij het advies publiceren.

Wanneer het advies wordt verstrekt over een ontwerp 
van reglementair besluit of over een ontwerp van ko-
ninklijk besluit waarbij een collectieve arbeidsovereen-
komst algemeen verbindend wordt verklaard, bedraagt 
de termijn dertig dagen te rekenen van de datum van 
bekendmaking in het Belgisch Staatsblad bedoeld in 
paragraaf 2, derde lid.””.

Sabien LAHAYE-BATTHEU (Open Vld)
Katja GABRIËLS (Open Vld)

mentionnée au paragraphe 3, à l’article 54bis, ali-
néa 2, de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes 
institutionnelles, à l’article 46bis, alinéa 2, de la loi 
du 31  décembre  1983  de réformes institutionnelles 
pour la Communauté germanophone ou aux articles 
32bis, alinéa 2, et 73bis, alinéa 2, de la loi spéciale du 
12 janvier 1989 relative aux institutions bruxelloises. Si, 
avant cette notification, le Conseil d’État est informé du 
dépôt du projet de loi, de décret ou d’ordonnance sur 
le bureau de l’assemblée concernée, il peut procéder 
à la publication.

 Lorsque l’avis est donné sur un projet d’arrêté 
réglementaire ou sur un projet d’arrêté royal rendant 
obligatoire une convention collective de travail, le délai 
est fixé à trente jours prenant cours à la date de la publi-
cation au Moniteur belge mentionnée au paragraphe 
2, alinéa 3.””.
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Nr. 7 VAN DE DAMES LAHAYE EN GABRIËLS

Art. 2/1 (nieuw)

In het voornoemde hoofdstuk 2, een artikel 2/1 in-
voegen, luidende:

“Art. 2/1 In dezelfde gecoördineerde wetten wordt 
een artikel 5/2 ingevoegd, luidende:

“Art. 5/2. De voorstellen, ontwerpen, voorontwerpen 
en amendementen bedoeld in artikel 5/1 die betrekking 
hebben op de federale overheid, worden op dezelfde 
wijze gepubliceerd als de adviezen die er betrekking 
op hebben, met inbegrip van de termijn waarbinnen de 
publicatie moet plaatshebben.””.

Sabien LAHAYE-BATTHEU (Open Vld)
Katja GABRIËLS (Open Vld)

N° 7 DE MMES LAHAYE ET GABRIËLS

Art. 2/1 (nouveau)

Insérer dans le chapitre 2 précité un article 2/1, 
rédigé comme suit:

“Art. 2/1. Un article 5/2 est inséré dans les mêmes 
lois coordonnées, rédigé comme suit:

“Art. 5/2. Les propositions, projets, avant-projets et 
amendements mentionnés à l’article 5/1 qui concernent 
l’autorité fédérale font l’objet de la même publicité que 
celle des avis qui s’y rapportent, en ce compris quant 
au délai dans lequel elle doit être assurée.””.
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Nr. 8 VAN DE DAMES LAHAYE EN GABRIËLS

Art. 2/2 (nieuw)

In hetzelfde hoofdstuk 2, een artikel 2/2  invoe-
gen, luidende:

“Art. 2/2. In dezelfde gecoördineerde wetten wordt 
een artikel 5/3 ingevoegd, luidende:

“Art. 5/3. De Koning bepaalt op advies van de eerste 
voorzitter en van de auditeur-generaal van de Raad 
van State de technische aspecten van de kennisgeving 
bedoeld in artikel 5/1, § 3, en van de publicatie bedoeld 
in de artikelen 5/1 en 5/2.””.

Sabien LAHAYE-BATTHEU (Open Vld)
Katja GABRIËLS (Open Vld)

N° 8 DE MMES LAHAYE ET GABRIËLS

Art. 2/2 (nouveau)

Insérer dans le chapitre 2 précité un article 2/2, 
rédigé comme suit:

“Art. 2/2. Un article 5/3 est inséré dans les mêmes 
lois coordonnées, rédigé comme suit:

“Art. 5/3. Le Roi, sur l’avis du premier président 
et de l’auditeur général du Conseil d’État, règle les 
conditions techniques dans lesquelles la notification 
prévue par l’article 5/1, § 3, et la publicité prévue par 
les articles 5/1 et 5/2 sont assurées.””.
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Nr. 9 VAN DE DAMES LAHAYE EN GABRIËLS

Art. 2/3 (nieuw)

In het voornoemde hoofdstuk 2, een artikel 2/3 in-
voegen, luidende:

“Art. 2/3. In artikel 84 van dezelfde gecoördineerde 
wetten, vervangen bij de wet van 2 april 2003, worden 
in paragraaf 4, eerste lid, de woorden “een ontwerp,” 
ingevoegd tussen de woorden “betrekking heeft op” 
en de woorden “een voorontwerp”.”.

Sabien LAHAYE-BATTHEU (Open Vld)
Katja GABRIËLS (Open Vld)

N° 9 DE MMES LAHAYE ET GABRIËLS

Art. 2/3 (nouveau)

Insérer dans le chapitre 2 précité un article 2/3, 
rédigé comme suit:

“Art. 2/3. À l’article 84 des mêmes lois coordonnées, 
remplacé par la loi du 2 avril 2003, au paragraphe 4, 
alinéa 1er, les mots “un projet,” sont insérés entre les 
mots “porte sur” et “un avant-projet”.”.
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Nr. 10 VAN DE DAMES LAHAYE EN GABRIËLS

HOOFDSTUK 3 (NIEUW)

Na artikel 2/3, een hoofdstuk 3 invoegen, met als 
opschrift:

“Hoofdstuk 3. Wijzigingen van de wet van 
31 december 1983 tot hervorming der instellingen voor 
de Duitstalige Gemeenschap”.

Sabien LAHAYE-BATTHEU (Open Vld)
Katja GABRIËLS (Open Vld)

N° 10 DE MMES LAHAYE ET GABRIËLS

CHAPITRE 3 (NOUVEAU)

Insérer après l’article 2/3 un chapitre 3, intitulé 
comme suit:

“Chapi t re  3 .  Modi f i ca t ions  de la  lo i  du 
31 décembre 1983 de réformes institutionnelles pour 
la Communauté germanophone”.
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Nr. 11 VAN DE DAMES LAHAYE EN GABRIËLS

Art. 2/4 (nieuw)

In het voornoemde hoofdstuk 3, een artikel 2/4 in-
voegen, luidende:

“Art. 2/4. In de wet van 31 december 1983 tot hervor-
ming der instellingen voor de Duitstalige Gemeenschap 
wordt het opschrift van titel III, hoofdstuk II, afdeling 
III, aangevuld met de woorden “en openbaarmaking 
van de voorstellen, voorontwerpen en ontwerpen van 
decreet en van de amendementen”.”.

Sabien LAHAYE-BATTHEU (Open Vld)
Katja GABRIËLS (Open Vld)

N° 11 DE MMES LAHAYE ET GABRIËLS

Art. 2/4 (nouveau)

Dans le chapitre 3 précité, insérer un article 2/4, 
rédigé comme suit:

“Art. 2/4. Dans la loi du 31  décembre  1983  de 
réformes institutionnelles pour la Communauté ger-
manophone, l’intitulé du titre III, chapitre II, section 
III, est complété par les mots “et de la publicité des 
propositions, avant-projets et projets de décret et des 
amendements”.”.
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Nr. 12 VAN DE DAMES LAHAYE EN GABRIËLS

Art. 2/5 (nieuw)

In het voornoemde hoofdstuk 3 een artikel 2/5 in-
voegen, luidende:

“Art. 2/5. In dezelfde wet wordt een artikel 46/1 in-
gevoegd, luidende:

“Art. 46/1. In de gevallen waarin de wet de publi-
catie van de adviezen van de Raad van State over de 
voorstellen, ontwerpen en voorontwerpen van decreet 
voorschrijft, alsmede over de amendementen, worden 
deze voorstellen, ontwerpen, voorontwerpen en amen-
dementen eveneens gepubliceerd met de desbetref-
fende adviezen.

Wanneer het ontwerp van decreet dat aansluit op het 
advies van de Raad van State ingediend wordt bij het 
Parlement, geeft diens voorzitter daarvan kennis aan 
de eerste voorzitter van de Raad van State.

Het koninklijk besluit bedoeld in artikel 5/3  van 
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 
12 januari 1973, regelt de technische aspecten van de 
publicatie en de kennisgeving bedoeld in het eerste en 
het tweede lid.””.

Sabien LAHAYE-BATTHEU (Open Vld)
Katja GABRIËLS (Open Vld)

N° 12 DE MMES LAHAYE ET GABRIËLS

Art. 2/5 (nouveau)

Insérer dans le chapitre 3 précité un article 2/5, 
rédigé comme suit:

“Art. 2/5. Dans la même loi, il est inséré un article 
46/1, rédigé comme suit:

“Art. 46/1. Dans les cas où la loi prescrit la publi-
cité des avis du Conseil d’État sur les propositions, 
projets et avant-projets de décret ainsi que sur les 
amendements, ces propositions, projets, avant-projets 
et amendements sont également publiés avec les avis 
qui s’y rapportent.

 Lorsque le projet de décret faisant suite à l’avis du 
Conseil d’État est déposé sur le bureau du Parlement, 
son président le notifie au premier président du 
Conseil d’État.

 L’arrêté royal visé à l’article 5/3  des lois sur le 
Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, règle les 
conditions techniques dans lesquelles la publicité et la 
notification prévues aux alinéas 1er et 2 sont assurées.””.
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Nr. 13 VAN DE DAMES LAHAYE EN GABRIËLS

Art. 2/6 (nieuw)

In het voornoemde hoofdstuk 3, een artikel 2/6 in-
voegen, luidende:

“Art. 2/6. In dezelfde wet wordt het opschrift van 
titel III, hoofdstuk III, afdeling II, aangevuld met de 
woorden “en openbaarmaking van de ontwerpen van 
reglementair besluit.””.

Sabien LAHAYE-BATTHEU (Open Vld)
Katja GABRIËLS (Open Vld)

N° 13 DE MMES LAHAYE ET GABRIËLS

Art. 2/6 (nouveau)

Insérer dans le chapitre 3 précité un article 2/6, 
rédigé comme suit:

“Art. 2/6. Dans la même loi, l’intitulé du titre III, cha-
pitre III, section II, est complété par les mots “et de la 
publicité des projets d’arrêté réglementaire.””.
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Nr. 14 VAN DE DAMES LAHAYE EN GABRIËLS

Art. 2/7 (nieuw)

In het voornoemde hoofdstuk 3, een artikel 2/7 in-
voegen, luidende:

“Art. 2/7. In dezelfde wet wordt een artikel 53/1 in-
gevoegd, luidende:

“Art. 53/1. In de gevallen waarin de wet de publicatie 
van de adviezen van de Raad van State over de ontwer-
pen van reglementair besluit voorschrijft, worden deze 
ontwerpen eveneens gepubliceerd met de desbetref-
fende adviezen.

Het koninklijk besluit bedoeld in artikel 5/3  van 
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 
12 januari 1973, regelt de technische aspecten van de 
publicatie.

Het decreet kan de bijzondere aspecten van deze 
publicatie en de uitzonderingen erop voorschrijven.””.

Sabien LAHAYE-BATTHEU (Open Vld)
Katja GABRIËLS (Open Vld)

N° 14 DE MMES LAHAYE ET GABRIËLS

Art. 2/7 (nouveau)

Insérer dans le chapitre 3 précité un article 2/7, 
rédigé comme suit:

“Art. 2/7. Dans la même loi, il est inséré un article 
53/1, rédigé comme suit:

“Art. 53/1. Dans les cas où la loi prescrit la publicité 
des avis du Conseil d’État sur les projets d’arrêté régle-
mentaire, ces projets sont également publiés avec les 
avis qui s’y rapportent.

 L’arrêté royal visé à l’article 5/3  des lois sur le 
Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, règle 
les conditions techniques dans lesquelles la publicité 
est assurée.

 Le décret peut prévoir les conditions particulières 
de cette publicité et les exceptions à celle-ci.””.
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Nr. 15 VAN DE DAMES LAHAYE EN GABRIËLS

HOOFDSTUK 4 (NIEUW)

Vóór artikel 3, een hoofdstuk 4 invoegen, met als 
opschrift:

“Hoofdstuk 4: Slotbepaling”.

Sabien LAHAYE-BATTHEU (Open Vld)
Katja GABRIËLS (Open Vld)

N° 15 DE MMES LAHAYE ET GABRIËLS

CHAPITRE 4 (NOUVEAU)

Insérer avant l’article 3  un chapitre 4, intitulé 
comme suit:

“Chapitre 4. Disposition finale”.
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Nr. 16 VAN DE DAMES LAHAYE EN GABRIËLS

Art. 3 

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 3. De artikelen 2 tot 2/2 en 2/4 tot 2/7 treden in 
werking op de eerste dag van de twaalfde maand na 
die waarin deze wet is bekendgemaakt in het Belgisch 
Staatsblad en zijn van toepassing op de vanaf die dag 
verstrekte adviezen.

 De Koning kan op advies van de eerste voorzitter en 
van de auditeur-generaal van de Raad van State een 
datum van inwerkingtreding bepalen voorafgaand aan 
de datum vermeld in het eerste lid.”.

VERANTWOORDING

Deze amendementen nemen de volledige tekst over van 
de adviezen nrs. 46.552/AV en 46.553/AV van de Raad van 
State, afdeling wetgeving.

Sabien LAHAYE-BATTHEU (Open Vld)
Katja GABRIËLS (Open Vld)

N° 16 DE MMES LAHAYE ET GABRIËLS

Art. 3 

Remplacer cet article comme suit:

“Art. 3. Les articles 2 à 2/2 et 2/4 à 2/7 entrent en 
vigueur le premier jour du douzième mois qui suit celui 
de la publication de la présente loi au Moniteur belge 
et s’appliquent aux avis donnés à partir de cette date.

Le Roi, sur l’avis du premier président et de l’auditeur 
général du Conseil d’État, peut fixer une date d’entrée 
en vigueur antérieure à celle mentionnée à l’alinéa 1er.”.

JUSTIFICATION

Ces amendements reprennent entièrement le texte des 
avis n°s 46.552/AV et 46.553/AV du Conseil d’État, section 
de législation.
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